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Behold, | tell you a mystery

Behold, | tell you a mystery: We shall not all sleep;
But we shall al be changed in a moment,
In atwinkling of an eye, at last trumpet.

Thetrumpet shall sound

The trumpet shall sound,

and the dead shall be raised incorruptible,
and we shall be changed.

For this corruptible must put on in corruption,

And this mortal must put on immortality.

Adelaide

Einsam wandelt dein Freund im Frihlingsgarten,
Mild vom lieblichen Zauberlicht umflossen,
Das durch wankende Blitenzweige zittert,
Adelaide!

In der spiegelnden Flut, im Schnee der Alpen,
In des sinkenden Tages Goldgewdlken,

Im Gefilde der Sterne strahlt dein Bildnis,
Adelaide!

Abendlifte im zarten Laube flGstern,
Silbergldckchen des Maisim Grase sduseln,
Wellen rauschen und Nachtigallen fl6ten:
Adelaide!

Einst, o Wunder! entbltht auf meinem Grabe
Eine Blume der Asche meines Herzens;
Deutlich schimmert auf jedem Purpurbl dttchen:
Adelaide!



Der Lindenbaum

Am Brunnen vor dem Tore
Da steht ein Lindenbaum,;

Ich tréumt in seinem Schatten
So manchen stiRen Traum.
Ich schnitt in seine Rinde

So manches liebe Wort;
Eszogin Freud' und Leide

Zu ihm mich immer fort.

Ich mufdt' auch heute wandern
Vorbel in tiefer Nacht,
Dahab' ich noch im Dunkel
Die Augen zugemacht.

Und seine Zweige rauschten,
Alsriefen sie mir zu:

Komm her zu mir, Geselle,
Hier find'st du deine Ruh'!

Die kalten Winde bliesen
Mir grad ins Angesicht;
Der Hut flog mir vom Kopfe,

Ich wendete mich nicht.

Nun bin ich manche Stunde
Entfernt von jenem Ort,

Und immer hor' ich's rauschen:
Du fandest Ruhe dort!

Cinque...dieci...

Figaro

Cinque ...dieci...venti...trenta...trentasel ... quaratatre
Susanna

Or asi ch’io son contenta;

Senbra fatto inver per me.

Guarda un po’ mio caro Figaro

Guarda adesso il mio cappello.



Figaro

Si, mio core, or é piu bello:

Sembrafatto inver per te.

Susanna eFigaro

Ah, il mattino alle nozze vicino

Quanto edolcea mio tuo tenero sposo
Queste bel cappellino vezzoso

Che Susanna ella stessa si fé.

Hai gia vintala causa!

Hai giavintalacausal Cosa sento!

In qual laccio cadea? Perfidi! 1o voglio...
Di tal modo punirvi... A piacer mio
lasentenza sara... Ma sel pagasse
lavecchia pretendente?

Pagarlal In qual manieral E poi v'é Antonio,
che aun incognito Figaro ricusa

di dare una nipote in matrimonio.
Coltivando I'orgoglio

di questo mentecatto...

Tutto giovaaun raggiro...

il colpo éfatto.

Vedrd mentre io sospiro,
felice un servo mio!

E un ben ch'invan desio,
e posseder dovra?
Vedrd per man d'amore
unitaaun vile oggetto
chi in me desto un affetto
che per me poi non ha?
Ah no, lasciarti in pace,
non vo' questo contento,
tu non nascesti, audace,
Per dare a me tormento,
e forse ancor per ridere
di miainfelicita
Gialasperanza sola
delle vendette mie
guest'anima consola,

e giubilar mi fa.



Apriteun po quegli occhi

Tutto é disposto: I'ora

dovrebbe esser vicina, io sento gente...
E dessal non e alcun! buiaélanotte,...
Ed io comincio omai

A fareil scimunito

mestiere di marito...

Ingratal Nel memento
Dellamiacerimonia

Ei godevaleggendo E nel vederlo

lo rideva di me senza saperlo.

Oh! Susanna, Susanna,
Quanta pena mi costi!

Con quell’ ngenuafaccia,
Con quelgli occhi innocenti,
Chi creduto I avria?

Ah! Cheil fidarse a donna, E ognor follia!

Aprite un po’ quegl’ occhi
Uomini incauti e schiocchi,
Guardate queste femmine,
Guardate cosa son!
Queste chiamate Deg,
Dagli ingannati sensi,

A cui tributaincensi
Ladebole ragion,

Son streghe, che incantano
Per farci penar,

Sirene, che cantano

Per farci affogar,

Civette che alettano

Per trarci le piume,
Comete, che brillano

Per toglierci il lume.

Son rose spinose,

Son volpi vezzose,

Son orse benigne,
Colombe maligne,
Maestre d'inganni,
Amiche d' affanni,



Che fingono, mentono,
Amore non senton,
Non senton pieta,

Il resto nol dico,

Giaognuno lo sa.

Dolenteimmaginedi Fille mia

Dolente immagine di Fille mia,
perché si squallidami siedi accanto?
Che piu desideri? Dirotto pianto

io sul tuo cenere versai finor.

Temi che immemore de' sacri giuri
io possa accendermi ad atraface?
Ombradi Fillide, riposain pace;

einestinguibile I'antico ardor.

Vaga luna, cheinargenti

Vagaluna, che inargenti
queste rive e questi fiori
ed inspiri agli elementi
il linguaggio dell'amor;
testimonio or sei tu sola
del mio fervido desir,
ed alel che minnamora

contai palpiti ei sospir.

Dille pur che lontananza

il mio duol non puo lenir,
che se nutro una speranza,
ella e sol nell'avvenir.
Dille pur che giorno e sera
conto |'ore del dolor,

che una speme lusinghiera

mi conforta nell'amor.






Simple gifts

"Tisthe gift to be simple, 'tis the gift to be free

'tis the gift to come down where you ought to be
And when we find ourselvesin the place just right

"Twill bein the valley of love and delight.

When true simplicity is gained
To bow and to bend we shan't be ashamed
To turn, turn will be our delight

"Till by turning, turning we come round right.

"Tisthe gift to be simple, 'tis the gift to be free
'tis the gift to come down where you ought to be
And when we find ourselvesin the place just right

"Twill bein the valley of love and delight.

| bought Mea Cat

| bought me a cat

my cat pleased me

| fed my cat under yonder tree

My cat says fiddle eye fee. Fiddle eye fee

| bought me a duck

my duck pleased me

| fed my duck under yonder tree

My duck says "Quaa, quad’ Quaa quaa
My cat saysfiddle eye fee. Fiddle eye fee

| bought me agoose

My goose pleased me

| fed my goose under yonder tree

My goose says "Quaw, quaw" Quaw quaw
My duck says "Quaa, quad’ Quaa quaa
My cat saysfiddle eye fee. Fiddle eye fee

| bought me ahen
My hen pleased me

| fed my hen under yonder tree

My hen says " Shimmy shack, shimmy shack" Shimmy shack shimmy shack
My goose says "Quaw, quaw" Quaw quaw

My duck says "Quaa, quaa" Quaa quaa

My cat saysfiddle eye fee. Fiddle eye fee



| bought me apig

My pig pleased me

| fed my pig under yonder tree
My pig says "Griffey, griffey”

My hen says " Shimmy shack, shimmy shack"

My goose says "Quaw, quaw"
My duck says "Quaa, quaa
My cat saysfiddle eye fee.

| bought me a cow

My cow pleased me

| fed my cow under yonder tree
My cow says "Baw, baw"

My pig says "Griffey, griffey”

My hen says " Shimmy shack, shimmy shack"

My goose says " Quaw, quaw"
My duck says "Quaa, quaa
My cat saysfiddle eye fee.

| bought me ahorse

My horse pleased me

| fed my horse under yonder tree
My horse says "Neigh, Neigh"
My cow says "Baw, baw"

My pig says "Griffey, griffey"

My hen says " Shimmy shack, shimmy shack"

My goose says " Quaw, quaw"
My duck says "Quaa, quaa
My cat saysfiddle eye fee.

| bought me awife

My wife pleased me

| fed my wife under yonder tree
My wife says "Honey, honey"
My horse says "Neigh, Neigh"
My cow says "Baw, baw"

My pig says "Griffey, griffey”

My hen says " Shimmy shack, shimmy shack"

My goose says "Quaw, quaw"
My duck says "Quaa, quaa
My cat saysfiddle eye fee.

10

Griffey griffey

Shimmy shack shimmy shack
Quaw quaw
Quaa quaa

Fiddle eye fee

Baw baw
Griffey griffey

Shimmy shack shimmy shack
Quaw quaw
Quaa quaa

Fiddle eye fee

Neigh Neigh
Baw baw
Griffey griffey
Shimmy shack shimmy shack
Quaw quaw
Quaa quaa

Fiddle eye fee

Neigh, Neigh
Baw baw
Griffey griffey
Shimmy shack shimmy shack
Quaw quaw
Quaa quaa

Fiddle eye fee



Some enchanted evening

Some enchanted evening, you may see a stranger
you may see a stranger across a crowded room,

and somehow you know, you know even then,

that somewhere you'll see her again and again!
Some enchanted evening, someone may be laughing
you may hear her laughing across a crowded room,
and night after night as strange as it seems

the sound of her laughter will sing in your dreams!
Who can explain it? who can tell you why?

fools give you reasons, wise men never try!

Some enchanted evening, when you find your true love
when you feel her call you across a crowded room,
then fly to her side and make her your own

or al thrugh your life you may dream all alone!
Once you have found her,

never let her go!

Once you have found her,

never let her go!

This Nearly was Mine

One dream in my heart,
Oneloveto beliving for,

One loveto beliving for,

This nearly was mine.

Onegirl for my dream,

One partner in paradise,

This promise of paradise

This nearly was mine.

Close to my heart she came
Only to fly away,

Only to fly as day flies from moonlight
Now, now I'm alone,

Still dreaming of paradise,

Still saying that paradise

Once nearly was mine.

So clear and deep are my fancies

Of things | wish were true.
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I'll keep remembering evening
| wish I'd spent with you.

I'll keep remembering kisses
From lips I'll never owned,
And al that lovely adventures

That we have never known.

Music of the Night

Night-time sharpens, heightens each sensation . . .
Darkness stirs and wakes imagination . . .

Silently the senses abandon their defences. . .
Slowly, gently night unfurlsits splendour . . .

Grasp it, senseit - tremulous and tender . . .

Turn your face away from the garish light of day,
turn your thoughts away from cold, unfeeling light —
and listen to the music of the night . . .

Close your eyes and surrender to your darkest dreams!
Purge your thoughts of the life you knew before!
Close your eyes, let your spirit start to soar!
Andyou'll live asyou've never lived before. . .
Softly, deftly, music shall surround you . . .

Hear it, fedl it, secretly possessyou. . .

Open up your mind, let your fantasies unwind,

in this darkness which you know you cannot fight —
the darkness of the music of the night . . .

Let your mind start a journey through a strange new world!
Leave all thoughts of the world you knew before!
Let your soul Take you where you long to be!

Only then can you belongto me. ..

Floating, falling, sweet intoxication!

Touch me, trust me savour each sensation!

Let the dream begin, let your darker side givein

to the power of the music that | write —

the power of the music of the night . . .
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(Charles Jennens)

15:52(1 Corrinthians 15: 52)
15:51-52 (I Corrinthians

15:51-52)
(changed)
(Friedrich von Matthisson)

1795 2

(Antonio Salieri) (through compose)
- (andante-allegro form)
(solo cantata) (concert aria)
3
(Wilhelm Mdiller)
(word painting)
1785 .o (Lorenzo Da Ponte)
(Beaumarchais)
(Le Barbier de Séville) (LaMere

Coupable)
! 8 86
2 70
3 Kimball, Carol. Song. Washington: Pst...Inc. 1996.
4 2 88
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(Conte)

(Barbarina)

(filosofica) °

(modify strophic)
(texture)
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(shaker)

(strophic)

(andante)

1837-1847
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(Rodgers & Hammerstein)
1949 . (James Michener)
(Tales of the South Pacific)

1905 (Phantom) (Christine)

8 87
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Kimball, Carol.

Song.

86

86

1981

87

Washington: Pst...Inc. 1996.
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